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Az én boldogságom 
Irta: Kőviry Margit 

Lihegve szedte a lélekzetet. A szeme ragyogott, 

m in t holdta lan é jszakában a legfényesebb csillag és 

nézett-nézett a messzeségbe. 

Már tudtam, hogy el fog menn i , hisz minden-

nap vár tam búcsúzását. 

Tavasszal jött a megtérő fecskékkel, a virágnyi-

togató lágy szellővel. És k i nn ült a mezőn reggeltől 

estig festegetve. Kezében az ecset szinte úszott a vász-

n o n és eleven színekkel adta vissza a tájat , a kis falut, 

a messze k imagasló templomtornyot , a pipacsokat. 

Sokszor á l l tam mögötte, csodáivá Istenadta tehetsé-

gét és később ragyogó fekete ha já t és szemeit, mi-

kor visszanézett r ám . Egyszer megkért, hogy enged-

j em magam lefesteni, fehér ruhában , piros pipacsok-

kal a kezemben. A kép sokáig készült és szépen si-

került , de akkor má r a vászon mögü l sokáig pihen-

tette ra j tam szemét. 

S ahogy mú l t ak a napok, úgy nőtt az én rettegé-

sem, mert éreztem, hogy el fog menn i és én nem tu-

d o m őt megtartani . Elérkezett a nap , m iko r utol jára 

ragadta meg kezemet. Lázasan hadarta a szavakat: 

Bocsásson meg nekem Margit , hogy elmegyek, 

de el kell mennem. Nem tudom megmagyarázn i mi t 

érzek, hisz úgy sem értene meg. Mennem kell, előre, 

va lami hív, nem hagy nyugodni . R á m még nagy dol-

gok várnak . . . E lőre . . . föl akarok t ö r n i . . . Híres-

nek, nagynak lenni . Ugy-e, megbocsát nekem Margit? 

Szívemre szorítottam a kezem s a hangom reme-

gett, m iko r megszólal tam: 

— Endre, vigyen magával engem. Kössük össze 

az életünket és én ott leszek Maga mellett jóban-

rosszban, én segítek Magának felemelkedni, én buz-

dí tom, ha elcsügged, én . . . én szeretem Magát, Endre. 

Szomorúan ingatta a fejét: 

— Nem lehet, kedves Margit, nem lehet. Maga 

megbéní taná a tetterőmet, nekem egyedül kell men-

nem előre. Isten á ld ja meg, Margit. 

A hangom m á r erősen csengett, m iko r mond t am : 

— Isten segítse előre, Endre . 

E lment . Jöt t a tavasszal, szerelemmel, elment 

ősszel az elmúlással. Azt hit tem, nem élem túl , azt 

hit tem, belehalok. 

És nem ha l tam bele. M indennap k i j á r tam a hal-

dok ló mezőre, ahol nem talá l tam m á r pipacsot. Min-

dennap vele beszélgettem, pedig nem volt sehol. 

Egyszer egy nap a bánat tollat adott kezembe 

és '-írni kezdtem. í r t am gyorsan, gondolkozás nélkül , 

í r tam az én á lmodott boldogságomról , am i betöltötte 

m inden gondolatom. Már egészen beleéltem magam, 

m á r boldog is voltam, má r ú j ra éltem. Minél többet 

írtam, anná l nyugodtabb lettem. Meggyógyultam. De 

még többet írtam. Hosszú regényeket az életemről, el-

beszéléseket a boldogságomról . í r t am, mert én is hí-

res akar tam lenni, hogy ő hozzá is elérjen a nevem, 

hogy ő is megtudja, ki t hagyott itt lent egy pipacsvi-

rágos fa luban. Az első próbá lkozásom felküldtem 

Pestre egy könyvkiadóhoz . A könyvnek nagy sikere 

volt, a többi ment magától és észre se vettem, m á r 

sokat írtak ró lam. Hívtak sokfelé, de nem mentem. 

Nem tudtam itthagyni ezt a kis fészket, ezt a virágos 

rétet. Ide vártam valakit, aki engem itthagyott, mert 

egy szürke kis veréb voltam, ak i nem tudta követni a 

fecske vil lanását. Boldogan és büszkén vártam, hogy 

ha megérkezik, szemébe nevessek. 

Sokáig nem hal lottam róla semmit, pedig szor-

galmasan bú j t am az újságokat. 

Egy napon aztán ismét szívemre szorítottam a 

kezem. Ezt olvastam az ú jságban: 

„ . . .A febr. 12-én tartott I f j ú Művészek kiá l l í tásán 

nagy feltűnést keltett Temessy Endre festőművész 

„Leány pipaccsal" c. műve. Az alig 30 éves fiatal mű-

vész nevét máris a beérkezettek között emlegetik, 

s t b . . . . " 

Tehát a ró lam festett kép hozta meg a szerencsé-

jét. Tehát ha akarna, sem tudna elfelejteni. Ha lehet, 

még elbizakodottabb lettem, lázasan vár tam a pilla-

natot, hogy elébe ál lhassak. 

Tavasszal ú j ra itt lesz — biztattam magam —< 
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és hód í tó akar tam lenni , m in t még soha. De nem 

jött . . . 

Ra j t am nyugtalanság vett eröt. Kezdtem elvesz-

teni hitemet és ú j r a írtam, m i n j mind ig , ha elfogott 

a kétségbeesés. Mert csak akkor tud tam á lmodn i , 

gondolkodni . Lehunyt szemem előtt fantasztikus ké-

pek peregtek le, felizgatott agyamban ekkor születtek 

a legszínesebb a lakok. Szinte féltem a megőrüléstől, 

oly szabadon és szeszélyesen kavarogtak a gondola-

ta im. Nem hal lot tam, nem lát tam magamkörü l sem-

mit . K i kellett r ohannom a csöndes illatos mezőre. 

És mentem arra, amerről vártam. 

Képzeletem tovább működö t t . L á t t am j ö nn i 

messziről, őt, Endrét , keresztül a réten, mosolyogva. 

Nem mozdu l tam, nehogy e l tűn jön a látomás. Jöt t 

m ind ig közelebb, kezében pipacsvirágokat hozott. 

Má r ott volt mellettem és én még m ind ig moz-

dulat lanul á l l tam. A lá tomás megszólalt h a l k an : 

— Margit , el jöttem éried, ha még m ind i g akarsz 
velem jönn i . 

Nem feleltem, csak néztem előre. 

ő magához vont és megcsókolt. 

. E k k o r tudtam meg, hogy ő maga van itt. Ér tem. 

Könnye im úgy folytak végig arcomon, r u h ámon , 

m in tha soha nem akarnának szűnni . 

Sokáig nézett r ám , azokkal a fekete szemekkel, 

azzal a szomorú nézéssel. 

Ma jd i jedten kérdezte: 

— Miért sírsz, drága Margit l 

— A boldogságtól — feleltem, de akkor m á r n em 

sírtam. 

Március 15 
E nagy napon minden szívben tiszta láng, 

Szereti ma minden magyar a hazát... 

A szabadság szép ünnepe szent nekünk. 

Piros-fehér-zöld lobogót lengetünk. 

E nagy napon fáj nekünk egy gondolat: 

Testvéreink ellenséges kéz alatt 

Titkon várják a szabadság ünnepét, 

Tört szívükben honszeretet lángja égi 

E nagy napon vérző szívvel érezzük: 

Segítő kéz egy sem mozdul érettünk. 

Ilyen árva elhagyott bús nemzetet 

A világon találni már nem leheti 

E nagy napon fáj nekünk csak igazán. 

Hogy romboltak-e gyönyörű szép hazán. 

Oláh, csehek, osztrákok és a rácok 

S rátették a kezünkre a rabláncot.. r 

De azért mi nem csüggedünk soha el. 

Küzd a magyar hazájáért hogyha kell... 

Nagy Petőfi emlékére esküszünk: 

Rablógyilkos ellenségünk 

Rabszolgál nem leszünkI 

Jstvándi. SCHM1DT GITTA. 

Csak azt kívánom ... 
Ha majd egyszer én is 

Leroskadok cu „Élet" súlya alatt, 

Meleg tavasz legyen. 

Mikor a virág, új életre fakad. 

Csókos játszi napfény 

Ragyogjon be akkor a kicsiny sarokba 

A messzi rétekről, 

Csendüljön fel halkan a gálya kolompja. 

Ha eljő az este, 

Legyen valakim, ki lefogja szemem. 

És a falum földje ? 

Legyen örök párnám és szemfödőm nekem. 
Pestújhely. _ SKODAY LÁSZLÓ. 

L E V E L 
Szülőfalum ifjainak és leányainak 
(»Ember kell a gátra* című színdarabom szereplőinek) 

N a g y megpróbáltatások, kísértés és küzdelmes 

kenyérharc órá iban nem bírom színes szavakkal 

széppé szőni mondaniva ló imat . N e m bírom az élet e 

nehéz nap j a i b an a T i lelketek szépségéhez mél tóan 

szavakká fo rmá ln i a köszönetem, hogy feledhetetlenné 

tettetek számomra egy estét és erőt adtatok a további 

ki tartáshoz. Nagyon kell h i nnünk egy szebb jövőben . 

Nagyon kell, hogy szeressük egymást a mostani nagy-

terhű időben, üzenek t inéktek és általatok m inden 

f ia ta l léleknek, akiben erő és szépség van . F i ú k ! Leá-

nyok ! Tibennetek van a holnap. Ti, akiket eddig meg 

sem lát tak, ak iket észre nem vett soha senki, ak ik 

csak füvek voltatok a nemzet nagy kert jében, me r t 

hiszen ha egy-egy közületek f á v á akar t nőn i , a z élet-

v ihar letörte zsengéjében. Csak bokorrá terebélyesed-

hetett. A bokrok bozót jában elful ladt az ú j f a négyszá-

zad alatt . 

Ti l á t j á tok , hogy m ikén t f u t el a föld a fa lus i fo-

ga lmak szerint gazdag emberek lábai alól. Lá t j á tok , 

hogy egyetlen maradandó igaz érték a lélek gazdag-

sága. Ti még apró csemeték vagytok a magya r erdő-

nek szánt bozótban. Belőletek kell f akadn i az ú j ma-

gya r sorserdőnek. És t i megmuta t tá tok , hogyan lehet 

megvédeni a magyar sors f á j á t . 

Édes szülőföldem i f j ú s ága ! Tinéktek szól ez az 

írás. Tinéktek köszönöm, hogy meg tudok ál lani m é g 

ebben a mindent elsöprő v iharban is, hogy nem fu tok 

idegen f a védelme alá. Kikapcsolom lelkemből s agyam-

ból a ma keserű kenyérgondja i t a — holnapért . 

E gy este összedobbant egy fa lu szíve. Becsületes, 

t iszta akarásra egybeforrt ú r és paraszt . N e m az én; 

érdemem. A Tiétek. T i vá l tot tá tok valóvá az én ál-

m a i m a t . T i versenyeztetek, hogy k i t ud többet és szeb-

bet nyú j tan i . 

E ngem véresre ma r t az élet. Idegen lelkek közöt t 
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megértetlenül hányódom; nagy ütődések és szörnyű zu-

hanások ezer sebet téptek ra j tam. Még ott közöttetek 

is mély sebeket kaptam, de mert éreztem, hogy velem 

vagytok, mentem tovább elrendelt utamon. M i t adha-

tok köszönetül Tinéktek? Egy szót, egy rövidke szót: 

— Vigyázzatok! 

Jönnek ma jd világmegváltó Ígéretekkel közétek 

idegen arcú alakok. Jönnek a régi ékkel, amely az ösz-

szeomláskor megrepesztette a magyar sorsot Jönnek 

az álszentek is, akik Krisztus palást ját használják ta-

karóu l piszkos kis üzleteik elfedésére. Fekete és vörös 

igék harcolnak a maguk igazának rátokkenéséárt. 

Vigyázzatok! A szebb jövó Bennetek van. Nem fe-

ketén, sem vörösen, csak hófehéren, mert enélkül 

nincs tisztaság. Krisztus nem azért jö t t , hogy embe-

reik és kiváltságos személyek igá jába hajtson bennün-

k e t A vörös láng pedig olyan láng, amely megemészti 

a magyar szérű minden értékét és tüzénél idegen f a j 

melegszik. 

Idegen szellemű városban vagyok, de a föld, a 

megszántott föld tavaszi párázó il lata j ö n felém a Ti 

lelketekből és mondom néktek, színes papírból készült 

művirágok között, hogy több kellemesség van az egy-

szerű ibolyában, m i n t a mesterségesen csinált mű-

rózsákban. A Ti lelketek szépsége, i l l a ta kedvesebb és 

gyönyörködtetőbb a pesti aszfalton nőtt mülelkinagy-

ságoknál. Ne f á j j on a mások irigyelnivalő felkapott-

sága. Lelketek teljes illatával illatozzatok és minden 

szépségével virul jatok, a bennetek fakadt szeretet ere-

jével és il latával. Ez az illat azonban olyan legyen, 

amely a valót széppé formál ja . Nem dajkamesék és 

álomködrajzok kellenek. Hanem életet, tavaszt hirdető 

virágok. Virágok, amelyek magot és gyümölcsöt te-

remnek a „Virágoskert"-ben. Ecset, toll, véső és min-

den más szerszám gazdag, bő életet teremtsen a ma-

gyar holnapra. 

Ez t üzeni néktek és ezt várom tőletek ezután is, 

am in t eddig vár tam és kaptam. Nem magamért , ha-

nem a holnap nagy tehetségének felhasználásáért — 

mindnyá junkér t . Vannak kertészeink, akik ápol ják a 

virágokat . Van Isten, aki megtar t ja a magyar magot 

¿„eredre . Könny és sóhajok között, foly-

egy u J a „ „ ' ' ~ — i r -

tott zokogásból ós panaszból harsanjon ro. m 

ság Himnusza, egybeforrasztó erővel, minden gátat el-

söpörve, m in t akkor este, amikor egy kis fa luban egy-

másra lelt a magyar lélek, ú rban és rögtörőben egy-

aránt , az i f j ú lélek szent lángtüze mellett. 

Meskula Ferenc. 

CSENDŐR ELŐTT. 

(Beküldte: TÓth BM« Ját séf. GaÜmbok.J 

Egy öreg anyó» panaátra megy á ciendőrSégre, hogy 
a vöje mindig titi-ver*. A csendőr kihallgatja á leányát, 
aki ekképpen tagad: 

— Dehogy üti-veri, kérem. Ha nagyóá bóéitús, csak 
Oátoifi hu éfési, hőgy felkapja, kiviszi és földhözvágja. 

Tanyán télen 
Irta: Zsivánovits Béla oki. gazda» 

Pestmegyei Gazdasági Egyesület titkára 
A lüktető fővárostól 120 km-re, j ő le délnek, a 

Duna—Tisza-közén, falut-falura, tanyát-tanyára jár-

va, egy u tam és estém J ó j á r t Illéshez, a tanyásgazdá-

hoz vezetett, meghívott vendégként 

Z imankós volt az idő. Zúzmarásak a fák. Fény-

kép elé kívánkozott a t á j . 

A kocsimat továbbító tüzes pej par ipák prüszköl-

tek a nagy hidegben, a hosszú útban. 

— Amott-amott, ahol a mécs ég, m á r otthon le-

szünk — szólt hozzám Gyurka és meglegyintette óva-

tosan ostorával a lovakat 

P á r perc és má r a meleg, hófehér búbos kemen-

cés szobában melegítem megdermedt t ag j a ima t 

Letelepedtünk a ká lyha mellé. J ó j á r t csakhamar 

beszélni kezd és így szól: 

— H á t mégis csak el teccett gyünni, t i tkár ú r 

egyszer újból hozzánk hosszú, hosszú évek sora után í 

Isten á ld ja meg fáradságát a nagy ú tér ! Hogy előbb 

melegedjék: emeljük fel ezt a poharat í Sa já t termésI 

Még tavalyi ! Egészségére ! . . . H á t aztán mondja m á n 

t i tkár úr , m i ú jság abba a nagy Pestbe? Igaz, h o g y . . . 

meg aztán az is, h o g y . , . ? E j , ej, cudar idő ! Nagy 

hideg, — hó n é l k ü l . . . Eme l j ük f e l . . . Isten hozta 

mihozzánk. Ugy-e, nagyon megtetszett fázni ? . . . Föl-

fagynak az árpák takaró hiányában. 

Beszédes viszonyunkban nyíl ik az a j tó és egy gyö-

nyörűséges szép, sudár teremtés lép be a szobába kö-

zibénk. 

Nézek rá, 5 meg reám, J ó j á r t urammal egyetem-

ben. Hal lgatunk egy ideig. Ma j d megszólal a házi-

gazda: 

— Nem ismeri, t i t ká r u r am? A Jud i t lányom. 

Ugy-e, hogy megnőt t ! Az Isten adta megtestesedett. 

Asszony már . Gyereke v an : Péter Erzsi, az unokám. 

A fa lu legderekabbja a vőm, Kovács Ferkó. Ma j d az 

is gyün, mihelyt elvégzi a jószágok gondját. Szegény, 

áldott j ó feleségemet még tavaly elvitte a Szent Mi-

hály. Hogy magamba ne gubbasszak, egy födél alá 

fogtam vömet, lányomat, unokáimat . Gazdálkodjanak 

- ^ ¡3 ¿ m hozzá. Tanulmá-
- - ' - r»a 

már most ÜK. jrent» s , __ _ 

nyos ember, ú j í t ásokat hoz be a földbe, a j a n a g u » . 

óvatosan! Lépésről-lépésre. 

— Ihon ni I I t t a Ferkó l 

Szép szál legény! Fekete fénylő a haja, akár a 

VCTtci"! Taljűe. XcrT § SíéfifS, íj&Tfia az arca. Izmos, v áL 

laá. Élet van benne. Jövő, reménység. Feleségének a 

büszkesége, egyétleúe, mindetie. 

— H á t Ferkó, elvégeztél odakint m indéht? —* 

kérdi a vőt J ó j á r t gazda. — A lovakat, teheneket, bir-

géket, disznókat megetettétek, megitattátok rendbe? 

— Meg ! — a rövid válasz. — Rendben van apám 

minden. A Gyurka kisbérest is el láttam m á r esti enni-
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való jáva l . E l is ótotta m á n az olajmécsest. Alsz ik is 

mélyen. Ha j n a l b a kellnie kell, hogy megtisztítsa a jó-

szágot, meg a többi m i egyetmást. 

— J u d i t l á nyom! Te most men j a konyhába és 

nézz u t ána , hogy a szá rmán t j ó l meg fő j j ön , a kőbász, 

a . hu rka j ó megsül jön , a f ánkok j ő p irosak lögyenek. 

Lögyön ünnepi vacsora. Készíts csak m indön t , min-

dönt , j ó lelköm, mer t m a úgy érzem, hogy igön-igön 

j ó érzem magamat . 

— Kedves t i tkár ú r , hozta Isten a vacsorához. 

Kezd j ünk nek i ! 

E lmú lo t t az est. Gyönyörűséges marad örökre 

emlékeimben. J ó emberek együtt, télen a tanyán . 

Nyugovóra tér tünk . Melegített téglák az ágyban, 

paplan, dunna , takaró , vánkosok a búbos kemencén 

kü lön is megmelegítve, csakhogy meg ne fázzon a 

messzi vándor szépséges ú t j ában . 

Ha j n a l i 5 ó r a ! Ha l lom a szomszéd szobából: ká-

szolódik a család. M a g a m is fenn vagyok és elmél-

kedem. 

A tanyásokat h í v j a m á r korán reggel az élet, a 

majorság . E te tn i , i t a t n i ! A barom az is v á r j a a ma-

gáét. N e m kér, nem követel, nem beszél, de a gazda 

lelke egybeforrott ma jorságáva l és azzal, ami őt a ma-

gyar fö ldön keresztül t áp lá l j a . Ad , hogy kap jon , ha-

csak anny i t is, hogy ép magának j u t téli élelemre. 

Sokszor megesik, hogy nyavalya, j á r v ány , pestis, or-

bánc pusztít és a tízből csak kettő marad . E z a gazdai 

élet. Nyolc pengős búzát , 6 pengős rozsot vet, hogy 

kap j on érte t á n csak hatot, vagy négyet. E z is gazda-

sors. És mégis ezt teszi ősidőktől fogva. E z a kenyere, 

ez a mestersége, ez a hivatása. A magya r rög gondos 

ápolása. 

Szomorú és mostoha a ma i g a z d a s o r s . . , 
* 

— J ó reggelt k ívánok, t i t k á r ú r ! Egészségére az 

éjszakai nyugoda lmat ! Hogy tetszett p ihenn i? 

— Köszönöm, nagyon, nagyon jó l . Szép á lma im 

voltak J ó j á r t u r am — feleltem. 

— Micsoda, t i t ká r u r a m ? 

— Lakoda lomban , lagz iban voltam, J ó j á r t u r am 

—- felelem. 

A Pétör , az Erzs i wm»v- -----
. . ' • — 

egy napon tar tot ta a 

lugzit . V irág , v i r ág m indenü t t az udvarban , a tanyán . 

Széles jókedv a vendégseregben, ö r öm , lelki nyuga-

l om a szívekben. E g y más , egészen más vi lág, m i n t 

most van, 1932-bert. Fellendülés a mezőgazdaságban, 

boldogság, fa lvakban, t anyákban , az egész országban. 

• A legények, a lányok örömtől repesve, m i nd i g csak ezt 

énekel ték: 

Miénk újból a Kárpát, 

Miénk újból a Bánát, 

Pozsony, Trencsén és Kassa; 

Magyar vissza nem adja. 

Lángo l t a szeme J ó j á r t u ramnak , könnyek pereg-

tek le alá abból. 

I s tenem! Kr i sz tusom! 

— T i t k á r ú r ! Igaz ez? í g y volt az á l om? 

í g y felelém: 

— E g y kis k i tar tás még. N e csüggedjünk, J ó j á r t 

u r a m ! 

— H a így van, t i t k á r u ram , j á r j o n csak sok, na-

gyon sok J ó j á r t Illésékhez és gyú j t sa a szíveket ta-

nyákon — télen. 

• 

Meleg, fölöskávé az asztalon. J u d i t sütötte haj-

nal i , reggeli friss kenyér, meg zsíros lángos mellette. 

Svárt l i , kocsonya, hideg oldalas, szalonna, sonka és 

miegyéb, még a disznó részeiből. 

Körü lnéz tem még egyszer a t anyá t . Megtekintet-

tem a kérődző birgéket, teheneket, a kisböcét, a ser-

téseket, a pu lykákat , a tyúkokat , m i r e Gyurka , a kis-

béres a par ipákka l , a kocsival előállt. 

— T i tkár u r am , Isten vele! Isten áldása k ísér je ! 

— búcsúzik a család. 

— J ó j á r t u ram , Is ten m indanny iunkka l , j övök 

vissza nemsokára, — Pétör-Erzsi lagzi j ára. 

II>H)iItl")'Ufi>"U|llC«ll||IllI>l|||ll>IIU ItlIlIIIIMItlIIIIIIIiJlIIIIillMII'l'ill^MUinitlltllillilllltlMtlIHO'IIIillllllillDlU llliuimiltm 

Ne f)idd 
Ne hidd, hogy a nagy szeretet, 

Amellyel szívünk csordultig áü — 

Ne hidd, hogy az kárba vesszen, 

Ne hidd, hogy utat nem talál, 

Ne hidd! 

A hegyipatak siet a völgybe, 

Ahol kedvesét megleli: 

A folyót, amely öt boldogan 

A nagy tengerbe vezeti. 

A száraz virág nem veszhet él, 

Újabb, dúsabb lesz bélöle, 

Amellyel éltet és fehw 1  

é . . . V</»/ V/Vj 

A nép és a föld göröngye. 

Nem vesznek él a meteorok, 

Por a kavargó viharban. 

Semmi sem lesz semmivé 

Á iertnészeii örökhwrcbum. -

Ne hidd, hogy a nagy szeretet, 

Amellyel szívünk csordultig áll, 

Ne hidd, hogy az kárbavesszen. 

Ne hidd, hogy utat nem talál, 

Ne hidd! 

HÓZER JÓZSER 

4 
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Csillagjóslás 
Jóslás égi jegyekből - A fjónapok 
jelentősége az emberek jellemére 

KoslI: Bucsi Jóxset 

November 23. és december 22. közötti születették 

részére. November a Nyilas-jegy hava. A Nyi las kilen-

cedik égi jegy. Ame ly f iúgyermek a Nyi las égi jegy 

a lat t fogantat ik vagy születik, ötletes és kissé ravasz, 

nyá jas , de felette színeskedő természetű, örömest bé-

kességet szerez az emberek között, de vele senki sem 

törőd ik ; sok ellenségei lesznek, de meggyőzi azokat, 

ez néhány évig tart , azután j ó dolga lesz. Szerencsés 

és gazdag leszen, az asszonynépek körülveszik csalárd-

sággal, de de nem vihet ik véghez akarat jukat . Két-

ízben is betegségbe esik, eb is megharap ja ezek leg-

többjét, sokan nem házasodnak meg közülük. Szüleitől 

örökséget kap. 

A Nyi las jegyében született emberek á l ta lában jó-

ságosak, barátságosak, nyí l tak, nagylelkűek, bátrak, 

rokonszenvesek m inden téren, de sokszor nem tud-

nak kellően uralkodni magukon, i lyenkor túlzásokba 

esnek. Néha prófétai tehetségük van, ezért legr i tkább 

esetekben hibáznak csak, amikor ösztönük sugal latát 

nem követik. Nagyon szeretik a munká t , gyorsan is vé-

geznek el mindent , mer t á l landó kényszer alatt álla-

nak , hogy semmit se halogassanak ok nélkül . Vállal-

kozószelleműek, előrelátók, bátrak, rendesek, takaré-

kosak, de nem fösvények. A gyermekeket nagyon sze-

retik, azok is, akik közülük nem házasodnak meg, az 

ál latokat is kedvelik. I m á d j á k a zenét, szabadonszár-

nyaló képzelőtehetséggel bírnak, annyira , hogy sok-

szor összetévesztik a képzelt dolgokat a valósággal. 

Könnyen kielégíthetők, de nagyon hamar meg-

sértődnek, könnyen félreértenek sok mindent . A z érte-

lem csak másodsorban ha t r á j u k az érzelmek u tán . 

H i b á i k a hirtelen harag (azonban hamar is megbékül-

nek ) . önfe jűség , veszekedő ha j l am gyakori ná luk . 

Máskü lönben nagyon jő j j ágogá^ 7ninaeo.t 

nak. <)A nemi* •»»— 
ccin i t i t joenek el. 

A Nyi las jegyében születettek, rendkívül félté-

keny természetűek. Szenvedélyesen szeretnek, de ha 

mérgesek, kegyetlenek. Mindenféle sportot szívesen 

űznek, különösen k i n t a szabadban. Nagyon tevéke-

nyek és fáradhatat lanok. A z erősebb szervezetűek ki-

fogástalan egészségüek. Szellemük reményteljes és vi-

dám, szeretik a szabadságot és függetlenséget. 

E jegy alatt i szülöttek becsületes, nemes, bölcsek, 

okos és jóe lméjű , takarékos életűek ; m inden dolgaiban 

j ámbor , tökéletes, h ű és igaz Istenfélő, barátságos em-

berek. A hasán vagy a kezén jegye lesz, 8 vagy 30 

éves korban beteges lesz és 70 éves korában hal meg. 

A Nyilas-jegy a la t t született leány nagy orrú és 

nagy f a r ú lesz, hívságokra haj landó, de idővel elhagyja. 

A fér f iak szeretik és ha akarná , m á r 13 éves korában 

fér jhez mehetne, mindazál ta l urával keveset gondol és 

nem igen becsüli meg. Később azonban megbán ja . Jegy 

lesz a vá l l án vagy a hasán ; 26 vagy 36 éves korában 

beteges lesz és 70 éves korában hal meg. Életében min-

d ig ábrándozó lesz, szereti a színházat, dalt, zenét, h i ú 

és fé l tékeny; h a igazán tud szeretni, csak akkor lenne 

boldog asszony. De első fér jét is megcsal ja és lesz neki 

másod ik és ha rmad ik is a legtöbbnek. Sőt szeretne né-

melyik negyedszer is fér jhezmenni , de az a férf i es-

küvő előtt elesik tőle, vagy meghal . Háztar tása ren-

detlen lesz. 

A Nyilas-jegy színei a karminvörös és a világos-

kék. Rokonjegyei a Kos (márc ius i ) és az Oroszlán 

( j ú l i us i ) jegyek. Csak ezen rokonjegyekben születet-

tekkel kössenek leginkább barátságot a Nyilas-jegy 

szülöttei, mer t ezek harmonizá lnak vele. 

A Nyi las ura a Jupi ter , a szeles, viharos, egyálta-

lán hóbortos természetű, amely a tavalyi 3 l-es évben 

uralkodása alatt világszerte nagy károkat okozott, va-

l am in t 1924-ben szintén ez tette tönkre Biatorbágy és 

P á t y pestmegyei községeket Naprendszerünkben 7 

évenként a közelben uralkodik. Legjobban ura l j ák 

azonban égijegyeinket a Nap , meleg és száraz termé-

szetével, de az értelem és tisztaság jellegével. A Hold , 

hideg és nedves, á lhatat lan és engedetlen természetével. 

Vénusz a szerelemnek és vígasságnak jellemével. Mars , 

a hadakozás uralkodó csillaga, mérges és hirtelen-

haragú ha j l ammal . Saturnus, hideg és száraz termé-

szetű, melankól ikus, rosszul gondolkozó, rest embere-

ket szül. Merkúr , h ideg és-nedves természetű, m ind i g 

a mellette levő plánétákkal t a r t A jókka l sok j ó t , a 

gonoszakkal gonoszt cselekszik, de inkább kegyes és 

kedves. 

A J up i t e r ó rá j ában született egyén, bővérű, bölcs 

és eszes ember lesz, de egészségére nem vigyáz, mer t 

m ind i g a vi lági dolgokhoz ragaszkodik, ravasz szívéből 

nagy bátorságot tud mu ta tn i az emberekre. Szép, szé-

les orcá jú , egyenes orrú, néha vöröses arcú, j ó te rmetű 

éS í f gauűá» . A 1 asszonyokat t i tkon szereti. J ámbo r 

embert kedvel, a gonoszakat gyűlöl i . J ó tanácsadó, az 

igazságot vele szemben szereti, j ó dolgok kedvesek 

neki, víg, de m inden dolgát t i tkon tar t ja . J ó l vigyáz-

zon magára , hogy hirtelen halál lal meg ne hal jon. H a 

valamiben bővelkedik, ad a szűkölködőknek is. Ezekkel 

a tula jdonságokkal akkor uralkodik a Jup i ter legjob-

ban az ő órá iban, m ikor a N a p is az ő házában j á r a 

Nyi lasná l és a Ha lakban . 

. . . ; " — t ó t Mózes könrvétrcn talál-

A bibl ia szerint is, . , - • 

ható, azért teremtette Isten az é g i ú w ^ * ö z -

vetve hasson az emberiségre és ő adta nekik a hatal-

m a t és erőt az emberiség közvetítésére. B á r ő maga is 

közvetlen elvégezhetné, m i n t ahogy v i l ág í thatna N a p 

nélkül is, és nedvessé tehetné a földet eső nélkül ls és 

t áp lá lha tná az emberiséget evés-ivás nélkül is, m inden 
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élő lénnyel együtt . És a megváltást sem ő maga vé-

gezte, hanem elküldte a f i ú t , ami azt bizonyít ja, hogy 

ő m a g a m ind i g csak közvetve müködilk közre, az em-

beriség sorsára. A k i tehát tagad ja az égitestek hatását 

az emberiségre, az az isteni vi lágrenddel ellenke-

zésbe j ö n . (Vége következik.) 
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KERTÉSZET 
Melegágykészrtés és palántanevelés. A k i ker-

tészkedéssel foglalkozik, j ó l tud ja , h ogy csakis az 

erőtel jes és idejében ül tetett pa lán tábó l remélhet 

korai fogyasztásra a lka lmas zöldségterményt , avagy 

díszkerti v i rágzó növényt . 

Éppen ezért mindenkinek , de különösen az el-

adásra termelő kertéazkadönek arra kell törekednie, 

h o g y minden lehetőség fe lhasználásával , erőteljes, 

szép pa l án t á t nevel jen s azt mie lő t t a pa l án ta el-

öregedne, á l landó helyére, a szabad fö ldbe ültesse. 

A palántaneveléshez ném i felszerelés és meleg-

fej lesztő anyag szükséges. Kisebb menny iségű pa-

l án t a nevelésére kisebb-nagyobb méretű deszkakeret s 

a föléje helyzendő egy vagy több, megfelelő nagyságú, 

beüvegezett ablakkeret megfelel a célnak. S ő t f ű the tő , 

világos veranda és egyéb helyiség is a lkalmas lehet 

palántanevelésre, h a ott lapos edénybe e lvet jük és 

egyenletes hőmérsékletben t a r t j uk a magvetést . 

H a azqnban valaki rendszeres kertészkedést fo lytét 

és nagyobb mennyiségű, pa l án t á t keh nevelnie, az 

esetben több, egyméretű melegágyablakra & 3-—4 

ablakkeret számára egy-egy dészkakeretre van 

szüksége. A melegágyablak mérete különböző. De 

akkorának farit lennie, hogy egy egyén a palánta-

gondozás közben könnyen felemelhesse és leereszt-

hesse. A keret f aanyaga lehetőleg borovi fenyőből 

legyen, mer t a puha fenyőfakeret gyorsan elpusztul . 

A melegágy más i k fontos kel léke: a melegí tő anyag , 

a m i a keretben helyezett f ö lde t keöő&éppen átmele-

g í t i és a pa l án t áknak a szükséges hőmérséket szol-

gá l t a t j a . Melegfejlesztésre legalkalmasabb a » erje-

désnek induló, fr iss Ió trágya. De a lka lmas erre a 

céra: a falomb^ t ímáreser, a szesz íepárolása u t á n 

v isszamaradt szőlőtörköiy ós egyéb növényt nyila-

dék, m i n t például a kenderpozdorja, az összevagdalt 

burgonya, paradicsom, tengeriszár, marha t r ágyu . 

f a l omb stb. keveréke is. E z utóbbi anyagok, az úgy-

nevezett langyos-ágy készítésére és- a m á r megerő-

södött f ia ta l pa l án ták áttüzdelésére, a tavasz kezde-

tén j ó l fe lhasználhatók. Azonban meg kell jegyezni , 

hogy az emlí tett növény i hul ladékból á l ló keveréket 

mie lő t t a melegágy helyére beraknánk , néhány hét-

tel előbb j ó l átnedvesítve ha lomba kell rakni , hogy 

o t t az erjedés, illetve felmelegedés msg i nöü l j on . 

A — haraká» a l k á b á i v a l Azáket az 

^ y a g o k n r u T T ^ ^ , ken öntözni , me r t száraz állapot-

nem fejlesztenek meleget. A f r iss l ó t r ágyá t is, 

mie lőt t melegágykészítésre haszná lnánk , 6—8 nap-

pal előbb ha lomba kell rakni , hogy átmelegedjék. 

Aho l lehetséges, nagyon a ján la tos a fr iss l ó t r ágyá t 

Mr—V.t rész fft lombbál keverni, am i a I ó t rágya he-

vességét mérsékel i és annak melegí tő ha t á s á t tartó-

sabb á teszi. 

A tavasz odaát! 
Ott túl is tavasz van, akárcsak itt nálunk, 

Mint itt, ott is nyílik orgonavirágunk. 

Zöld selyem borítja, Magas Tátra alját, 

Kakukfü, szarkaláb a szepesi lankát. 

Cseresnyefa pompáz a pozsonyi völgyben, 

Jácint és ibolya a bácskai földben. 

Haragos muskátli, Palicst tó partján, 

S gyöngyvirágok nyílnak a Hargita alján, ik 

Margaréta nyílik segesvári sikon, 

S magyar virág minden ős erdélyi síron. 

Tavasz vanl Hirdeti a zombori róna, 

A temest sikról, síró magyar nóta 

Ott túl is tavasz van, s a virágok búsak, 

Mert közéjük egy csúf, torz vonalat búztak. 

Ne búslakodjatok bimbózó virágok, 

Mert nagy magyar tavasz köszönt újra rátok..» 

SEPSY JÓZSEF, 
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Táncolnak... 
Táncolnak a tavaszi lángok 

S hű szerelmét földanyánk ontja . 

Mámoros szél suhan keblén át 

Mely a virágbimbót kibontja. 

A mezőkön, új dalok gyúltak, 

S a zengő fényáradat mint tenger. 

És szívében hittel, álmokkal 

Uj vetésre készi"d az Ember. 

Uj barázdákra néz te a nap 

És a lángja boldogan lobog. 

Körülötte a fötd nagy szive 

Uj álmokkal, új hittat dobog. 

Sárrétudvari. NAGY IMRE. 

Asszonyok és leányok 
tanácsadója 

H . E , A z olyan f iatalasszony egész nyugod t an 

hozzámehet félévvel f ia ta labb férf ihoz is. 23 év n e m 

koravénség. H a az illető véglegesítve v a a és Ö n n e m 

n agy igényű , hanem takarékos a s ^o t t yka , beosztás-

sal megélhetnek, Tét-mészéig^, h o g ) ez m i n d csak 

másoóresKMr ^ TeisŐ a szerelem. Ebben a 

kérdésben hal lgasson a s z f c ^ f ö m , f t j 5 í > 9 f t m 

eljegyzés közlése t a b o r t ^ o k ^ d í jmentes. 

, , N . f ^ P B f e A Szeplő eltüntetéséhez a következő-

ké t a j án l juk . : M i nden este lefekvés előtt mosd jon 

meg j ó l iö&legvízben, de a vízbe tegyen egy kaná l 

szódabikarbónát . Törülközés u t á n a szeplős részt 

döu íső l je be citromlével, vagy borecettel. H a ezt há-

Irom héten á t haszná l ja , a szeplők el fognak t ű n n i . 

E nnek az e l j á rásnak éppen olyan biztos ha t á sa van , 

m i n t h a kozmet ika i szereket haszná lna . 

Néme t h Mar iska . Színí ískolába négy középisko-

lá t Végzett 18 éven aluli l ányokat veszftek fel . 

A sz ín iakadémián a tan fo lyam há rom év, a Rózsa-

hegyi és ftákosi szfftiiskólákhaii ped ig két é t . De ne 

h lgy je , hogy mindenk inek sikerül . Egy-két beérke-

zett t u d jó karr iér t csinálni, de a legtöbb vég ig nyo-

morog j a a í életet, hacsak a kul isszák mögö t t va lami 

j ó pa r t i t n em csinál. D e ftiá m á r « ! sérti gyaka f l . 



STIGLINC 
I r t a : K a j á n Abel 

n . 

Tudtunkka l S t ig l inc bará tunknak még nem volt 

ideá l ja , anná l kevésbé volt lekötelezve. E lha tá roz tuk 

tehá t Petivel, hogy rövidesen megházas í t juk . De m i < 

k é n t ? . . . Tudtuk , hogy St ig l inc ba r á tunk megszokta 

a családi egyszerűséget s ilyen neki való leányt nem 

ismertünk a fa luban . 

E lha tároz tuk , hogy hirdetés ú t j á n keresünk neki 

feleséget. N é m i v i ta u t á n P i s t a is beleegyezett. í g y 

a „Hö lgy f u t á r " nő i körökben kedvelt het i lapba há-

romszor i leközlésre bekü ldtük a következő h irdetést : 

„F ia ta l kereskedő, jőmenete lű üzlet tu la jdonosa 

nősüln i óha j t , kellő ismeretség h i ányában i lymódon 

keres egy ház iasan nevelt, szolid, dolgos, takarékos, 

lehetőleg bájos, mindenekfelett nemesen gondolkozó, 

művel t le lkű l e á n y k á t K i k megértő, boldog családi 

életre vágynak , ismerkedés cél jából kérem, í r j anak 

S t ig l i nc je l ige a la t t a k i adóh iva ta lba . " 

A hirdetés elment. 

A legközelebbi számban meg is j e l e n t Pet i nem 

restelte a f á r a d s ágo t kerékpáron bement a szomszé-

dos vasút i gócpontba és megvásáro l ta a lapot . 

Türelmetlen ül v á r t uk az eseményeket. Néhány 

nap mú l v a a „Hö lgy f u t á r " k iadóh iva ta l ának boríté-

k ában két házasságközvetítő a j án la ta érkezett. F ia ta l , 

17—22 éves, fekete, ba rna , szőke, vörösha jú , fekete, 

barna , kék, szürke, zöldesszemü, alacsony-, közép-, 

magastermetű , karcsú és kevésbé karcsú, sovány és 

kövér , 100D—1.000.000 pengő hozománnya l rendel-

kező, háziasan neve l t magasabb iskolákat j á r t tánc-

ban , zenében, sportokban stb. kellő j ár tassággal ren-

delkező. m inden elfogadott és elismert felekezet kebe-

lébe tartozó hölgyekről. A z igényelt szépség körü l í rása 

u t á n — szíves választás céljából — ki lá tásba helyezve 

az arcképek légióinak megkü ldésé t 

Magán levé l azonban a hirdetésnek másodszori 

megjelenése u t á n sem érkezett. 

Sokat e l tűnődtünk ezen. m i lesz m o s t ? ! . . . 

B iza lmasan megbeszéltük Petivel, hogy magunk 

szerkesztünk egy légyottra megh ívó levelet. 

A levél e lkészü l t szólt ped ig i l yen fo rmán : 

T St ig l inc ű r ! 

Olvasva a „Hö l g y f u t á r b a n " megje lent hirdeté-

sét, ha j l andók vagyunk önne l megismerkedni . 

J övő héten, szerdán ünnep lesz, Szolnokon le-

szünk nagynénénknéL délelőtt 10 ó rakor a perronon 

ta lá lkozhatunk, esetleg többedmagunkka l leszünk, 

ismertető j e l : fehér szegfű. E z igénytelen jelet tűzze 

felöltőjére is. 

V iszont lá tásra 

Dudás-nSvérek. 

A levél leíratását és elküldését Pe t i vá l la l ta ma-

gára . A levelet a k iadóba le is adta , ahonnan az p á r 

nap mú lva megérkezett. 

Naponkén t ismétlődő kérdésünkre tagadta a le-

vél érkezését. M i nem mer tük zaklatni , nehogy vala-

m i t megneszeljen. 

Következő héten, kedden délben Pista kijelen-

tette, hogy szerdán nem lesz i t thon, szüleit megy meg-

látogatn i . 

Ta l án va lami légyottra mégy? Gsak tagadod. — 

Évődö t t vele Peti . 

— Szó sincs róla, a fogadást elvesztettétek. Mos t 

nincs i dőm tárgya ln i , m a j d a napokban. 

A csapda s ikerül t . D e v á j j on mi lyen kimenetele 

lesz? Izgatot t bennünket a kérdés. 

Dé lu t án h iva ta lomban megtá rgya l tuk a dolgot 

Petivel, fen vá l la l tam a kémkedést, 

A ha jna l i ó rákban beutaztam tehát Ceglédre. 

B á t y á m társu la táva l éppen ott tar to t ta e lőadásai t . 

Felkerestem és kér tem: tegyen rövid néhány ó r á r a 

fel ismerhetetlenné. 

B á t y ám úgy átvál toztatott , m a j d hanyat t estem 

ámula tomban . Kezembe nyomott egy kézitáskát , egy 

görbe botot és szerencsét k ívánva , ú t nak eresztett. 

A 9 óra i vonatta l Szolnokra u taz tam. Abonyban 

csakugyan felszállt Pista, fe lö l tő jére egy szá l szegfűt 

tűzöt t . Izgalomtól p i ru l t arccal helyet keresett. Mel-

lettem is elhaladt, de nem mél ta to t t kellő f igyelemre. 

Megérkeztünk, P i s ta l á tha tó izgalommal igyeke-

zett a perronra . A z ott tolongó sokaságban a l ig bír-

t am követn i . Egyszer csak a szemben jövők között 

megp i l l an to t tam az én egyetlen I rmuskáma t , karö l tve 

unőkanővérével. a sz intén bájos k is Lau r áva l . Keblü-

kön ott díszelgett egy-egy fehér szegfű. 

P á r lépéssel előttem ha ladt P is ta gyerek, örö-

mömben m a j d fe lk iá l tot tam, de még idejében eszembe 

ju to t t , hogy á larcomban lehetetlen őket megszólíta-

nom. 

P is ta e p i l lanatban fü l i g e lp iru l t , észrevette őket. 

Mélyen megemelte ka l ap j á t s hang j ában a z ámu l a t 

és tisztelet árnya la táva l köszönté őke t : 

i— Kezeiket csókolom 1 

— J ó napo t ! — Vol t a kötelező válasz. 

— Mi ly véletlen szerencse! — Tör ki P istából az 

ö r öm , Nagysádká imat i t t t a l á l nom! 

— Ta l án összetéveszt bennünket valakivel? N incs 

szerencsénk Ön t ismerni . 

— ó h , én a l i gha tévedek, nagysádká im bizo-

ny á r a a Dudás-nővérek. 

— Tehá t csakugyan téved, én Szamosi I r m a va-



— V I R Á G O S K E R T 

gyök — válaszol ideá lom — , unokanővéremmel , Ács 

Lau r áva l . 

É n té tován ácsorogtam közelükben, de óvakod-

t a m feltűnést kelteni. Széttekintettem, m i n t h a va lak i t 

keresnék. 

— Meg mer tem volna e s k ü d n i . . . I lyen hasonló-

ság . . . Megtévesztő. Eze r bocsánat, hölgyeim, nevem 

Hegymeghy I s t v án kereskedő, a St ig l inc . 

— St ig l inc? Nevetnek össze ideálom és unoka-

nővére. — S t i g l i n c ? . . » 

— Igen. í gy neveztek el j ó ba r á t a im . 

— H á t St ig l inc ú r szörnyen téved. D e ne á l l j u nk 

. i t t ú t j á b a n a járókelőknek, j ö j j , L a u r a ! 

Megkönnyebbü l ten sóha j to t t am fel. 

(Folytatjuk.) 
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KópéságoK 
VONATON. 

(Beküldte: Torma Sándor, Zákány,) 

Utas: Kohn vagyok, Kaposvárról, kérem nem volt 

időm jegyet váltani, a következő állomáson leszállok már. 

Kalauz: Nem volt magárnak őrmester rokona? 

Utas: Hogyne lett volna, az én apám! 

Kalauz: Szegény apám, sokat emlegette, nagyeszű 

ember volt. 

Utas: A Kohn-nemzetség mind nagyeszű! 

Kalauz: A maga papája egy hatalmas pofont adott 

ártatlanul apámnak, én azt most magának kamatostul 

Visszaadom. / 

És visszaadta kamatoson. 

— :o :— 

APRÓHIRDETÉS. 

(Beküldte: Tarnóczy János, Tiszafüred.) 

Az egyik oszlopra a következő két hirdetést ragasz-

tották ki: 

1. „Fehérneművarró úrilány egyheti varráshoz pa-

rasztházhoz koszt mellett felvétetik." 

g. „Kimondottan úri zseni parasztember ismeret-

ségét keresi — váltóaláíráshoz." 
— :o:-— 

KÉT KOLDUS. 

'(Beküldte: Simon Kálmán, GuborjánházaJ 

Az utca keresztezésénél két koldus beszélget. Az 

egyik panaszkodik: 

— Egy gazember tizenhárom pofont akart adni. 

— Hogyan tudod, hogy éppen tizenhármat, — kérdi 

a másik. 

— Ha nem akart volna, akkor nem is adott volna, 

»— feleli a másik. 

Felelős kiadó: Takács Károly. 

Főmunkatárs: vitéz Pölőskei János. 
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Nyomatott a Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság: körforgó-
gépoin, Budapest, VI.. Rózsa-utca 111. szám. 

Felelős üzemvezető: Győry Aladár. 

Betűrejtvény 
(Beküldte: Halmi Eszti, Tiszalök (J 

— ilma •— tefánia 
— va •— alma 

— ujza — atild 
• — stike urélia 
— atália — abriella 
— ditke — dél 
— eronika — arika 
— rzsike — ngelika 

ozália — eréz. « 
— leonóra 

Ezek a szavak is egy betűvel egészítendők ki s vá-

lasz lesz Bucsi Józsefnek. 

A helyes megfejtők között könyveket sorsolunk ki. 

A januári Virágoskertben megjelent rejtvény he-

lyes megfejtése: Asszony, szeresd az uradat! 

Helyesen fejtették meg: Hangyái Imre, Gamás, 

Gerőcs Róza, Jászberény, B. Varga Jolán, Rákospalota, 

Sarki Héjjas János, Beteg, Halmi Esztike, Tiszalök, 

Molnár Gyula, Hejőbába, Kovács Teréz, Kiszombor, 

Szancsik János, Jásztelek, Kovacsics József, Kéthely, 

Kőváry Mária, Gáva, I f j . Bakó Károly, Gáva, I f j . Ki-

szely Andrásné, Pusztaberki, Mozga Gyuláné, Pátroha, 

Szegheő Kálmán, Budapest, Varga Magduska, Szombat-

hely, I f j . Tál03 János, Garabonc, Kovács József, Gelej, 

Ferenczy Malvin, Dabrony, Kungl Róza, Seregélyes, I f j . 

Soós Pál, Ókécske, Farkasdi Jánosné, Gyermely, Kovács 

Mariska, Pölöskefő, Kiss Erzsi, Vatta, Kerek Lászlóné, 

Mezőtúr, Oláh Mária, Sárbogárd, Csendes Ferenc, Bu-

zsák, Hernesz Pál, Németlad, Vukovits Mártonné, Alma-

mellék, Mészáros László, Pély, Ács Gergely Jánosné, 

Nagybajom, Balogh András, Gyöngyös, Molnár István, 

Buják, Fodor Jenő, Nagykapornak, H . Varga Sámuel, 

Simon Ilus, Vasvár, Németh Mariska, Kiskunhalas, 

Már f fy István, Orosztony, Szűcs József, Dunaföldvár, 

Sz. Molnár Juliska, Kőrösladány, Szilágyi András, Püs-

pökladány, Tóth Imréné, Magyarszombatfa, Domonkos 

Károly, Okány, Kovács Lőrinc, Kisújszállás, Barta 

Gyula, Ároktő, I f j . Tárkány Szűcs Imre, Szentes és két 

barátunk, akik nem írták rá a beküldött rejtvényre a 

nevüket. 

A megfejtők közül sorshúzás út ján könyvjutalomban 

részesültek: Kovács Teréz, Kiszombor, Kőváry Mária , 

Gáva, Tálos János, Garabonc, Kovács Mariska, Pölöske-

fő, Kiss István, Vatta, Molnár Juliska, Kőrösladány és 

Domokos Károly, Okány. 

1 2 3 4 

5 6 7 8 

9 10 11 12 

13 14 15 16 

Fent i kockában a számok úgy heiyezendők el, 

hogy a sorok összeadva balról jobbra, felülről lefelé 

és ferde, tehát h á r om i r ányban egyaránt harminc-

négyet eredményezzenek. 


